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15. Memperluas Lahan Kebajikan,

Membina Berkah & Kebijaksanaan

Dalam menekuni ajaran Buddha Dharma harus bisa
memiliki keyakinan yang teguh. Bagi orang yang menekuni
Dharma, keyakinan sangatlah penting. Apabila seseorang
tidak memiliki keyakinan dan kepercayaan yang teguh, maka
orang ini tidak akan bisa menekuni Dharma dengan baik.
Hari ini belajar, lalu besok tidak mau belajar lagi, menurut
kamu apakah orang seperti ini bisa menekuni Dharma
dengan baik? Selain itu, untuk menyebarkan ajaran Buddha
Dharma yang sesuai dengan kebenaran akan mendapatkan
banyak bantuan. Seseorang dalam membabarkan ajaran
Buddha Dharma yang benar akan memperoleh bantuan dari
banyak pihak, kalian belum pernah mendengarnya bukan?
Apakah yang dimaksud dengan “yang sesuai dengan
kebenaran akan mendapatkan banyak bantuan” ? Semua

orang datang membantumu, maka pembabaran Dharma
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kamu baru bisa berhasil; Jika kamu melakukannya secara
diam-diam, seperti melakukan pekerjaan rahasia, dengan
cara seperti ini, bagaimana kamu bisa menyebarkan ajaran
Buddha Dharma? Coba kalian pikirkan, siapakah orang yang
membabarkan Dharma seperti Master? Bisa memberikan
wejangan Dharma melalui siaran stasiun radio ke seluruh
dunia, betapa senangnya Master melakukannya. Pintu
Dharma yang begitu bagusnya, mengapa saya harus
melakukannya secara diam-diam? Nilai ujian perguruan
tinggi ternama internasional, tidak peduli universitas
bergengsi mana yang kamu masuki, apakah mereka akan
merahasiakan nilai ujiannya? Standar nilai ujian akan
diberitahukan ke luar, siapapun yang sanggup akan datang
mengikuti ujian. Sekarang ajaran Buddha Dharma pun
demikian, asalkan kalian menekuni Dharma dengan baik
pasti bisa pergi ke Alam Sukhavati dan Empat Alam Brahma,
ini adalah standarnya. Ini untuk menyemangati kalian agar
menekuni ajaran Buddha Dharma dengan baik. Menekuni

dan mempraktikkan ajaran Buddha Dharma adalah jalan
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kebenaran, dan sesuatu yang benar akan mendapatkan
banyak bantuan. Sedangkan sesuatu yang tidak benar akan
sulit untuk dikembangkan, oleh karena itu, kita harus sesuai
dengan kebenaran baru bisa mendapatkan banyak bantuan.
Suatu Pintu Dharma begitu muncul bisa mendapatkan
bantuan dari begitu banyak orang, maka ini sesungguhnya
menunjukkan bahwa ia adalah Dharma yang benar; Jika
Pintu Dharma ini begitu muncul tidak diakui oleh semua

orang, maka Pintu Dharma ini mungkin sedikit bermasalah.

Master beri tahu kalian, dalam pembinaan diri harus bisa
meningkatkan berkah kebajikan diri sendiri. Karena seorang
praktisi yang membina dirinya jika berkah kebajikan dirinya
tidak mencukupi, akan sangat kasihan sekali. Ada banyak
orang yang sudah mengenal Pintu Dharma Master, akan
tetapi mengapa kemajuan mereka sangat lambat? Mengapa
permohonan mereka tidak terkabulkan? Karena berkah
kebajikan yang mereka miliki pada dasarnya tidak

mencukupi. Dengan kata lain, jika membangun rumah, dasar
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fondasinya tidak bagus, makanya rumah ini tidak bisa
dibangun tinggi. Mengapa orang yang kaya raya di
kehidupan ini memiliki berkah kebajikan yang lebih besar?
Tidak bisa dipungkiri. Itu karena di kehidupan sebelumnya
dia melakukan perbuatan baik, dia menanam ladang berkah,
makanya di kehidupan ini dia terlahir kaya raya. Apabila satu
orang yang kaya dengan satu orang rakyat jelata yang
hidupnya susah membina diri bersama, coba kamu lihat saja,
siapa yang mudah berhasil dalam pembinaan dirinya? Ini
bukan berarti Bodhisattva tidak memiliki pikiran yang setara.
Justru karena orang yang kaya raya ini, di kehidupan
sebelumnya seperti kamu melatih dirinya dengan keras, dan
dari pembinaan diri yang keras ini, dia telah melakukan
sangat banyak jasa kebajikan, maka kamu tidak boleh hanya
melihat kehidupannya yang sekarang ini. Oleh karena itu,
seorang praktisi Buddhis harus memiliki berkah kebajikan
sebagai dasarnya. Di masa lalu, mengapa orang yang cacat
tidak boleh ditahbiskan? Dengan kata lain orang yang cacat

tidak boleh menjadi biksu atau biksuni. Apakah kalian
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pernah mendengarnya? Karena orang yang cacat, dengan
kata lain mungkin di kehidupan sebelumnya dia pernah
melakukan hal-hal yang tidak baik, maka di kehidupan ini,
dia terlahir cacat, maka dia tidak bisa menjadi biksu atau
biksuni. Seseorang harus bisa mengumpulkan berkah dan
kebajikan, dia baru bisa memenuhi syarat untuk menekuni
Dharma. Apabila tidak memiliki moralitas sama sekali, begitu
membuka mulut suka memarahi orang lain, suka
mengatakan kejelekan orang lain, apakah orang-orang
seperti ini bisa menekuni Dharma? Ini tandanya ia tidak
bermoral. Jika seseorang yang sepanjang waktu sangat
menderita, sangat kasihan sekali, perekonomiannya buruk
sampai tidak punya apapun, bahkan tidak bisa membeli
sebuah komputer, bagaimana mungkin dia bisa melihat blog
Master? Ini berarti dia kekurangan jodoh baik, dengan kata
lain kurang berjodoh. Mengerti? Saya beri tahu kalian, “Apa
yang dilakukan manusia, diketahui oleh Surga” . Berkah
kebajikan ini semuanya dari sisa perbuatan baik yang pernah

kamu lakukan. Kalian harus memahami bahwa jika memiliki
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berkah kebajikan, maka kita bisa mendapatkan suatu jodoh
pendukung yang tidak terlihat. Apakah yang disebut dengan
jodoh pendukung? Dengan kata lain, kekuatan jodoh yang
bisa membantumu dan membuatmu berhasil. Contohnya,
kamu ini seharusnya hidup dengan sangat baik, akan tetapi
sekarang kehidupanmu tidak baik, lalu bagiamana? Kalau
begitu, kamu harus lebih banyak melakukan jasa kebajikan,
lebih  banyak  mengumpulkan  berkah  kebajikan,
mengumpulkan dan melakukan banyak perbuatan baik,
maka kamu akan mendapatkan suatu jodoh bantuan,
dengan kata lain yang bisa membantumu agar bisa lebih
cepat mencapai keberhasilan dalam suatu hal. Mengerti?
Misalnya, kamu ingin membeli rumah ini, akan tetapi
sekarang kamu tidak mampu membelinya, maka kamu
berusaha keras bekerja, lalu setelah mendapatkan uang, dan
kamu pun sanggup membeli rumah tersebut, ini berarti ada
jodoh pendukung. Sama saja dalam membina pikiran, jika
pikiranmu pada dasarnya baik, akan tetapi orang lain tidak

memahami kamu. Sedangkan kamu terus-menerus bersikap
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baik terhadap orang lain, membantu orang lain,
menguraikan jalinan hubungan buruk yang tidak baik ini,
kemudian tunggu sampai orang lain memahamimu,
menyetujui apa yang kamu lakukan, maka kamu akan
mencapai keberhasilan dalam hal ini, bukankah berarti kamu
mendapatkan jodoh pendukung? Moralitas sangat penting,
berkah lebih penting. Berkah sesungguhnya dibina dari
moralitas, sedangkan moralitas mengandalkan berkah.
Darimanakah berkah berasal? Orang yang bermoral baru
bisa memiliki berkah. Namun mengapa orang yang memiliki
berkah bisa tidak bermoral? Karena dulu dia bermoral, maka
hari ini dia memiliki berkah. Benar tidak? Oleh karena itu,
kalian sendiri harus ingat, harus meningkatkan berkah

kebajikan.

Kita hidup di dunia ini, segalanya tercipta dari pikiran.
Segala hal di dunia ini tercipta dari pikiran. Hari ini merasa
senang, juga karena kamu mampu berpikiran terbuka; Hari

ini merasa tidak senang, juga karena pikiranmu tidak terbuka,
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maka hatimu baru merasa tidak senang. Karena kamu
merasa tidak senang, baru bisa membuat dirimu bersikap
tidak senang, membuat wajahmu menunjukkan rupa yang
tidak senang; karena kamu merasa senang, maka dirimu baru
bisa merasakan sukacita, lalu wajahmu baru bisa berubah
menjadi senang. Segalanya tidak akan lepas dai pikiranmu,
maka itu harus membina pikiran. Asalkan kamu sudah
membina pikiran dengan baik, maka kamu akan merasa
senang dalam keadaan apapun; Jika pikiranmu tidak dibina
dengan baik, maka kamu tidak akan bisa berpikiran terbuka
dalam hal apapun. Mengerti? Ingatlah, jika pikiran kita bisa
bersih dan tenang, maka segala energi negatif dari luar tidak
akan bisa masuk. Apabila pikiranmu sangat bersih dan
tenang, maka segala hal-hal buruk yang menyesatkan dari
luar tidak akan bisa memasuki pikiranmu. Mengapa pikiran
banyak orang tidak bersih? Misalnya, orang yang baru saja
menekuni Pintu Dharma Master selama satu bulan lebih,
pada mulanya cukup bagus, namun setelah beberapa waktu,

pikirannya tidak lagi bersih, menyebabkan dirinya tidak
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mampu menghindari banyak hal-hal yang buruk. Apabila
pikiranmu sendiri tidak bersih, akan mudah menyebabkan
hal-hal buruk merasuki dirimu. Mengerti? Saya beri tahu
kalian, harus tekun membina kekuatan konsentrasi. Dari
“sila-konsentrasi-kebijaksanaan” , di antaranya
"konsentrasi” paling penting. Apabila orang ini tidak bisa
menenangkan dirinya, maka orang ini tidak akan memiliki
kebijaksanaan. Kekuatan konsentrasi sangat penting. Dari
manakah kekuatan konsentrasi berasal? Berasal dari “sila”

— mengamalkan sila. Hari ini saya menghilangkan
kekurangan ini, menghilangkan kekurangan itu. Sudah jelas
sangat ingin melakukan hal ini, namun karena saya
mengamalkan sila, maka tidak boleh melakukannya. Saya
melihat uang yang bukan milik saya ini, saya ingin
mengambilnya, karena saya menjalankan sila, maka tidak
boleh mengambilnya. Saya melihat gadis ini, saya sangat
menyukainya, maka saya harus mengendalikan diri sendiri
tidak boleh menyukainya ... Inilah yang dinamakan “sila” -

berpantang. Setelah mampu berpantang, maka kamu akan
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menjadi lebih pintar dan bijaksana, dan kamu akan mampu
menenangkan diri — memusatkan pikiran. Sudah jelas semua
orang tidak boleh mengambil benda ini, “Ah, saya curi
saja” .Jika kamu mencurinya, maka langsung melanggar sila;
setelah melanggar sila, maka pikiranmu akan menjadi tidak
tenang, bagaimana mungkin kamu memiliki kebijaksanaan?
Orang yang tidak memiliki kebijaksanaan, bagaimana bisa

menekuni Dharma?

Terakhir, saya akan memberikan pesan kepada kalian.
Pertama, kalian sendiri harus menghargai jodoh
Kebuddhaan. Karena Pintu Dharma ini benar-benar bagus,
selain itu baru bisa muncul pada masa periode akhir Dharma.
Jika kamu melewatkannya, maka mungkin seumur hidup
tidak akan mendapatkannya lagi. Inilah yang dinamakan
kesempatan, jodoh  Kebuddhaan, semoga kalian
menghargainya. Yang kedua, kalian berjodoh untuk menjadi

murid Master, setelah menjadi murid Master, maka tidak
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boleh hanya menginginkan “nama” saja. Dengan kata lain,
meskipun kalian orang-orang yang duduk di sini sudah
menjadi murid Master, namun kalian juga belum tentu lebih
tekun daripada pendengar dan praktisi Buddhis lain di
seluruh dunia, kalian belum tentu lebih baik daripada mereka,
maka kalian harus giat berusaha untuk memajukan diri baru
bisa menekuni Dharma dengan baik, baru bisa mencapai
kebijaksanaan Buddha dan Bodhisattva. Master ingin kalian
mampu mempelajari dan mencapai kebijaksanaan setara
Buddha dan Bodhisattva. Yang harus kalian sembah adalah
Guan Shi Yin Pu Sa, kalian sekarang berlindung kepada Guan
Shi Yin Pu Sa, bukan berlindung kepada Master. Saya pikir
kalian sangat jelas akan hal ini. Harus membina diri baik-baik,
belajar sungguh-sungguh, berlindung kepada Buddha,
Dharma, dan Sangha. Apakah Buddha, Dharma, dan Sangha?
Buddha dalam pikiran, Dharma dalam perilaku, Sangha
dalam mengamalkan sila. Berlindung kepada Buddha adalah
sifat dasar Kebuddhaan dirimu sendiri, kamu bisa

menemukan jiwa Kebuddhaan kamu sendiri, yakni sifat dasar
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dirimu sendiri. Jika kamu sendiri sudah bisa bersikap
layaknya seorang Buddha dan Bodhisattva, maka itu berarti
mampu menjadi orang baik dan bisa mencapai Kebuddhaan.
Yang artinya kamu sudah seperti seorang Bodhisattva, maka
kamu adalah seorang Bodhisattva, lalu siapa lagi yang perlu
kamu teladani? Siapa lagi yang perlu kamu sembah?
Mengerti? Hari ini Master memberikan dua kata kepada
kalian, “zhen xi” - menghargai. Master beri tahu kalian,
hari ini ada banyak Bodhisattva yang datang, juga ada
banyak Dewa Pelindung Dharma yang datang, semuanya
tergantung ketulusan hati kalian dalam berdoa. Harus
menghargai setiap jodoh yang kamu miliki. Saat jodoh sudah
hilang, maka mungkin selamanya sudah tidak ada lagi. Hari
ini  masih berjodoh, berarti kalian masih memiliki
kesempatan ini, bisa terus mencari kebijaksanaan dan masa
depan diri sendiri di bawah naungan welas asih Buddha dan
Bodhisattva. Master hari ini mengucapkan selamat kepada
kalian semua telah menjadi murid Master, tidak peduli dalam

keadaan seperti apapun kalian menjadi murid Master,
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namun Master berharap kalian bisa mawas diri. Harus bisa
mempertanggungjawabkan perilaku kalian kepada Master
dan Guan Shi Yin Pu Sa, jangan pernah melakukan hal-hal
yang mempermalukan para Buddha dan Bodhisattva. Hari ini
kalian bisa menjadi murid Master, maka semua Buddha dan
Bodhisattva di Surga pun mengetahuinya. Kalian harus
membina diri baik-baik, Buddha dan Bodhisattva akan

memberkati kalian. Terima kasih semuanya!
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guang zhong fu tian  fa hui shuang xia

15. ' H &"H \®3 W 2

xué fo yao jian ding xin xin yi geé rén xue f6 xin xin féi chang
FHEBEZEGEL. " TAZHELIE B
zhong yao  ru gud yi gé rén méi you jian giang de xin xin hé xin nian

BE Z2 OUR—"TAREE BHUESOME =,
zhe ge rén shi xué bu hao fo6 de  jin tian xué le  ming tian bu xué le

XTMTARFAEHEN. SXKZET, HBXAZET,

ni shud zhe ge rén néng xué de hao fo ma ling wai hdéng fa yao deé

R XA AN B ZEFEHB? S, 30 i ZEE
dao dud zhu  yi geé rén héng yang fo fa yao dé dao dudé zhu  ni men

E Z . —"T"T"A5h mHZEESE Z B, R

méi you ting dao guo ba  shén me jiao de dao dud zhu da jia dou lai
KB REIIE? +2HEBEEZ B? AKX
bang zhu ni ni zhe ge hong fa cai néng chéng gong  rd guo ni tou

%:B By iR, ARX A 5h 574 B8 By I0 ;W R R @

tou mo mo de  xiang zuo mi mi gong zuo yi yang de ni zhe ge fa

mEEN, & MWE L F— 85 B0, RXDNIE,

ni zén me hong ni men xiang xiang kan  na you yi ge rén xiang
1/1\,’5/A§A £71 &8 8F BE—1TA &K
shi fu zhe yang hong fa de  néng gou zai guang bd dian tai li xiang
MR iX & 50 ZH? 88 B & T BEGE [
quan shi jie de rén jiang fo fa  shi fu jiang de d 0 kai xin a zhe me

£ MR A H FIE, IR H 1 9:F IH

BHFF 4-15 P. 14 - 24



BiRHE -4
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan
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R— T RENZ2E & —8 W 2, REEREHE

rong yi xit chéng zhe bing bu shi shudé pu sa méi you ping déng xin
=Sa > Nt NS —— S Sk
B K ? XAFREREREFRE £ F 0.
yin wei zhe ge you qgian de rén é gian shi jiu gén ni yi yang zai

B RN EMA, AR S e R
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ki xiad  shi ku xia chda lai de  rén jia shi zuo le na me dud gong de
—+— —+— ]
=, EEBHEKN, AR THBAZ I &

zuo cha lai de ni bu néng zhi kan ta de jin shi  sud yi xue f6 de

Bk, R A 8 REMNSH., MIUZEDN

rén yao you fu de Zuo wéi ji chu  zai guo qu  wei shén me can ji rén
ANEBBEEFEANEM . EZT X, Bt 4AaKEKEA
bu néng cha jia ne jiu shi can ji rén bu néng zuo bi qit  bi qid ni

A~ HRE? IRXEALSRE FIEE.KKER.

ni men ting dao guo ma yin wei you can qué de rén  yé jiu shi shud

MM FEITE?BABEREBRAOA, BHE R

ta shang bei zi ke neng zuo le yi xié bu hao de shi  sud yi ta zhe bei

ftt £ 2EFE] BE M T —EREFSE, ﬁﬁu\ﬂi’.“' £
Zi jiu can qué sud yi jiu bu néng zuo hé shang hé ni gi  yi ge rén

TR, MLUUBA B FM B MEH. —TA

yao ji fu ji de ta cai you z1 gé lai xue fo rd guo Iian deé xing
ZEHERAE T E8EZBXEH. WR ER 17
dou méi you  zui ba li kai kou jiu ma rén  zui ba i kai kou jiu shud

HixE BEEEFOMSEA, BEERF O X
rén jia bu hao de rén  zhe xié rén neng xué hao fo ma zhe jiu shi méi

ARATHFBHRA, XEARB FHFHB? XHIE IR
dé rd guo yi ge rén zhéng tian tong ku bu kan  ké lian xi x1 de

BRUWR—"DAEB XBISAE, IRESSH,

jing ji shang shén me dou mei yéu lian yi tai dian nao dou ma| bu qi
g3 £ 4 & , E—S8 B W E XA
de hua ta zén me néng kan jian tai zhang de bo ke ne zhe jiu shi

iR B4 BUNE K NEER? XBZE
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ta shao shan yuan jiu shi shao yuan féen  ming bai ma gao su ni
fit > &F %, D % op. HAEB? FIFIR
men rén zai zuo  tian zai kan  zhe ge fu dé quan shi ni zuo dud
M, N&E®W, XEE. X1T8F =R =
shao de dud shao lid xia lai de  da jia yao ming bai  rd gud you fu

P PETRN. ARE B BH R BE

dé de hua w0 men jiu hui zhao dao yi zhong wu xing de zhu yuan |i

TR HMNHs & B — & T BB & 7.

shén me jiao zhu yuan i jiu shi bang zhu ni chéng quan ni zhe ge
t+2MB % HD? B & IR, Bk £ XD

yuan fen de |i Ilang bi rd ni zhe ge rén bén lai ying gai hén hao de

f% TN E . HEWMXDAXEKMNZR TR,

dan shl ni xian zai bu hao le na zen me ban ne na me ni jiu dud

BERINEAT T, BEADE? BBAMRHK S
zuo gong dé  dud ji fu dé j dé xing shan ni jiu hui you vyi

M e, ZRERE RET & M B —

zhong zhu yuan i jiu shi bang zhu ni zao yi dian chéng quan ni de

MmO s N MER BMRE—R K 2 R

shi ging yuan man chéng gong  ting de dong ma bi rd shud ni xiang

=R® E & Bk 0. FEEB? LW R R A&

mai zhe ge fang zi dan shi ni xian zai mai bu qi  na ni jiu pin mlng

IXMNEF, BEEMRNELRE, BBIRHIH &

de da gong da gong zhuan le gian zhi hou ni de fang zi jiu néng mai

Wi T, 3T T W T3 ZEMRBNBE FH B X

de qi le  zhe jiu shi you zhu yuan |i tong yang zai xia xin fang mian

SETY, XMERE W % ND. @ &= EE20HF @,
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ni zhe ge Xin bén lai shi h hao de  dan shirén jia bu lidao jié n

MEXAORKRZR FH, BR AR

ni bu ting de qu dui rén Jla hao bang zhu rén jia  jié kai zhe zhong

MAEBENARE, B AR, BFX #

%1
.
R
W
=)
=

bu hao de yuan jié¢  ran hou déng dao rén jia I ji

AN ES AR F EARER

ni le ni de zhe ge shi ging jiu chéng gong le

Y, MBOXAERBH K I T, R T?)ﬁx‘?‘z’%‘c =2

le zhu yuan Ii ma dé hén zhong yao  fu geng zhong y fL’J shi

T NDB? £FR &8 2,8 B B %

ji shang jiu shi you dé xia lai de ér dé jiu shi kao zhe fE fg zén

fr L MIRHRBEXRN MEMREER®. 8 F

me lai de you dé de rén cai hui you fu a you fu de rén én me
LR E BROATE=BREBW, E?me’JA 5

hUI mei you dé a yin wei ta guo qu you de sudo yi ta jin tian cai

ZI EIU\HB-J? %1&&%% ILJ‘ ﬁ}—'l:l«)\ﬂﬂ/\%j

hui you fa  dui bu dui  sud yi ni men zi ji yao ji zhu yao zéng

Aﬁﬁao 5@71'1]‘7}5)?1«11 MNMBECEICE, £ B

wO men huo zai shi jie shang yi gie wéi xin zao shi jie shang
BN EEHA £, —JJEOE. HAE L
ren hé shi ging dou shi yoéu xin zao chéng de Jin tian kai xin yé shi

EEERB BEHELIE B . /%%JZFIU, B R
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yin wei ni de xin xiang kai le JTn ian bu kai T yé shi yin wei ni
BAMRBL 8B AT, $SXAFC = &® AR
de xin xiang bu kai ni de xin cai bu kai xin yin wei ni bu kai
mo 8 AF, MO OCTAFL. B AMRESFF
Xin cai rang ni de xing wéi bu kai xin rang ni de lian cai hui xian Iu
L, 7w R T AARFL, i 1/J\E|’JH"2“% T =
chi bu gao xing de yang zi y|n wei ni kai xin Ie ni cai hui gan
HAB®S XWNHE F, BAMRALTY, T & R
shou dao na shi fa xi ni de lian yé hui bian chéng kai xin suo you
% B2 EE, MNRKRE=E ik L. T B
de yi qgie wéi rao zhe ni de xin sud yi yao xil xin ba ni de xin xid
W—H B &% &ML, FRUEEZLO, BRAOE
hao le ni shén me dou kai xin le ni xin xid bu hao ni shén me
57, Rt ABACT, ROEBRETF, R 2
dou xiang bu kai ting de dong ma yao ji zhu O WO men

B AF. TEE ﬂf_’ﬂ%lﬂﬁ QD%?E{I]

de xin néng gou qing jing de hua wai xié dou bu néng ru qin ru
D B8 % 8 #HE, NBEBB AR ANR. W
gud ni zhé ge rén xin hén qlng jing wai mian xié meén wai dao dou jln
REBEXAMALCR B &, S0 @ BT EE B H

bu lido ni de xin wei shén me hén dud rén xin bu jing a bi ru

ATIHRBELC. A 2R Z AO0AEW? LB

gang gang xué shi fu de fa mén cai yi ge duo yue kai shi shi man hao

Ml Nl 2 WRXETDT T—1"2 B, FHRE ZE
de guo yi duan shijian ta de xin y1 bu jing le hao le ta jiu

B, d— KR EHBEHNLOC—FFT, 7, K
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bu néng bi kai hén dud xié de dong xi rd gud ni zi shén de xin bu
A B BAR Z B K A, W % e 5 EI’\JIL‘,\Z:
jing de hua jiu zao chéng ni hén réng y| rang xié de dong xi
FHIE, BME K MEBR F Z ik B K ﬁ)\
gin ting de dong ma gao su da jia yao gin xia ding i jie
—— N ety S
. TBEE B? SFRAK, EFEE . W
ding hui i ding zi zui zhong yao rd guo zhe ge rén ding bu xia
ERE "E"FR E E.UARXTAEART
|ai zhé ge rén jiu méi you zhi hui ding li hén zhong yao ding i
X, XTAMRXRBEER. EHAR B E. B
zen me lai de shi you jie lai de woO jin tian jie diao zhe ge
SE4AXWN? B H ‘JZ kB9, ib/\ X iE X
mao bing jie chi na ge mao bing ming ming zhé ge shi ging féi

E R, OMBRAEDNSFT Bm. B B XIMHEFE I

chang xiang zuo y| jie 10 wo jiu shi bu neng ZUuo wo kan

CR - 7375‘2@%%5'}“57 E M. & E
jian zheé ge gian bu shi wo de woO jiu xiang na woO shou jie jiu shi bu

TEARKN, BB E, BT HARER

néng na wd kan jian zhé ge ni de wod hén xi huan wo jiu shi ke zhi
BEE, BEWNXIMTTZHEBRE X, HHMExH
zi ji bu néng qu xi huan zhe jiu jiao jie jie le zhi hou ni
HCA B8 28 W ... XM, T Z2E ., IR
jiu hui cong hui ni jiu néng ding de xia lai le ming ming zhe ge

e B2, MM EBETFRT. BB B XA

dong xi da | u bu néng gou na de woO qu tou hao le ni

Fﬁk%% A~ BERN, "EHE@MEFT. R
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tou de hua ma shang jiu fan jie le fan jie hou ni de xin jiu bu
mEIE, 5 £ MIE™T, B FREOLHA

ding ni na you zhi hui a méi you zhi hui de rén ni na néng

E, O FBEEEW? REEIANA, R
xué f6 a

= 5 T ?

ZUI hou zai gel ni men kai shi ji ju shou xian ni men zi yi
ERBSHEMEAMNARILG. 8 KRN B E—

ding yao zhén xi fé yuan yin wei zhe ge fa mén zhén de shi
E 2 2 BB . BAXANEITD] BEBR
hao ér qié zai mo fa shi g1 cai hui you de rd gud ni cuo guo

i, MBEXZNBEISE . W1 B X185

le ké néng yi bei zi jiu cuo guo le zhe jiu jiao ji yuan fo
T, A —EFfFHME LT, XXMM & . GF
yuan X1 wang da jia zhén xi di er ni men you zhe ge yuan
—— —_— s o

., % 2 AKXKBE. FZ, 1] 8 X1 =
fen bai shi bai le shi fu zhi hou bu xu zhi yao ge ming shéng yé
TEIM, BT RZz2E, FFRENS B F .

jiu shi ni men zuo zai zhe i de rén jiu suan shi bai le shi fu ni men

MEMRMN XEXENAMREBERETIHR, K]
yé bu yi ding you gi ta ting zhong hé quan shi jie na me dud zai xué fé

BA—%F BHMF X MEEABAZEFH

de rén na mejlng jin ni men bu yi ding bi tda men hao ni men

WABABEHE, RO F—E KWLM T, (R
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b| xt nu li de jing jin cai néng xué hao 6 cai neng chéng jiu f6 pu

MRS N B RT B8 T HFH, 7 8 B MHES

sa de zhi hui shi fu shi yao ni men xué chéng f6 pu sa de zhi
FRHER. WRKEEXRMNZE K H#EFHNE

hui ni men yao bai de shi guan shi yin pu sa ni men xian zai shi
=, MM EENE W HEZTFE, 1 U EE
gul yi guan shi yin pu sa bing bu shi gur yi shi fu wo woO xiang
Rk M HtEZF, FAERKDXE., &K &

zhe i dlan ni men hén qging chu yao hao hao de xil hao hao de

X—RIMIMNRBERE. BEF FlE, F i

Xué gur yi fo fa séeng zhe ge fo fa séng shi shén me ne fo zai

F,OREKEZE . XTHZBEH A2R? HE

Xin zhong fa zai xing zhdng séng zai jie zhong yi de fo jiu

B F o, EZEST R, B ER T E}iﬁ?E’Jﬁ%E}E

shi ni zi ji bén xing de fo ni zhao dao zi ji xin ling de fo jiu shi

TIRBEC A TE B, Rk BIECORNHFEHRZE

ni zi ji de bén xing rd gud ni zi ji bén shén zuo de yi jing xiang

1/J\§E',E’JZIKT . MR IFECSHK 5 MEBEESE &
yi ge fo pu sa le na jiu shi réen chéng ji f6 chéng jiu shi ni rén
— P MHEESFET, BMEAN Bk BI#E &k . EIMRA
zuo de xiang pu sa le ni jiu shi yi ge pu sa ni hai yao xué shei

ME &R ZFET, BRERE—ITEF, BT F H

ni hai yao qu bai shei ya ming bai le ma jin tian shi fu géi

UZ” MEEBEXFEEDR? BRHTE? SXITRE

ni men liang ge zi zhén xi shi fu gao su ni men  jin tian pu
M WMAF "B R . MRXSKFIEMND, SXZF
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sa lai le hén duo hu fa shén lai le hén dudé  jiu kan ni men zi

EXRTRZ, FiIEEHEKRKTR S, E}EEM\ ] EE‘.
zén me yong xin hao hao de bai le yao zhén xi zi ji méi yi ge yuan
SEARBLOLEFFMMET. E B2 EEBCSE —1 %
fen yuan fen shi qu le kong pa yong yuan jiu méi you le yuan
T ZHPTKRKET, BHKXK ZHMRET. %
fen jin tian hai zai ni men jiu yong you zhe ge ji hui néng gou ji

PEREE, MMNHMHE BEXANINSE, B %A%

xu zai fo pu sa de ci béi guan huai xia zhao dao zi ji de zhi hui hé

TEBEFNELE X KT & z‘IJEE',EI’J%“ =

gian chéng shi fu jin tian zhu he da jia chéng wéi shi fu de di
S LY —t— S ~

Bl . MRS X HEBERK B B ITRAYE
zi bU guan ni men shi zai shén me qing kuang xia jia ru chéng wéi shi

, EMMNEREET A B X THOAN B Alb
fu de di zi XI wang ni men hao zi wéi zhi  yao zuo dui de qi shi
RWEF, #EMRMNEFEIZ. EHTERID
fu de shi ging dui de gi guan shi y|n pL’J sa de shi ging gian wan

LWER, YEEMEHESFNERB, T 5

bu yao zuo you sun fo pu sa de shi ging ni men jin tian néng gou
“E M EMRMBEFNEBE. M5 X 88 %
chéng wéi sht fu de di zi tian shang de fo pu sa dou zhi dao

B RAMRKBBF, X £ NESHE & AN E

ni men vyi dlng yao hao hao de xil f6 pu sa hui bao you ni

de
. RN — T E2EFHFHE, HEFs R B IR

men de xié xie da |

. BB A
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